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Nye funksjoner
Versjon 4.30

Det kan hende at funksjoner som er lagt til eller endret som et resultat 

av fi rmware-oppdateringer ikke lenger stemmer overens med doku-

mentasjonen som følger med dette produktet. Besøk vår hjemmeside 

for informasjon om tilgjengelige oppdateringer for ulike produkter:

https://fujifilm-x.com/support/download/firmware/cameras/



  Innhold
Funksjonene nedenfor er lagt til, slettet eller oppdatert i 

X-T5 fi rmwareversjon 4.30. For nyeste versjon av håndboken, 

besøk følgende nettside.

 https://fujifilm-dsc.com/en-int/manual/

O En fastvareoppdatering tilbakestiller innstillingen TILKOBLINGSMODUS 

i menyen nettverks-/USB-innstillingen til standardverdien hvis LÅST 
TRÅDLØST TETHERED OPPTAK er valgt. Konfi gurer innstillingene på nytt 

i henhold til den eksterne enheten som skal kobles til.

Nr. Beskrivelse
Se

P
Ver.

1 1   
xF TRÅDLØS KOMMUNIK. har blitt slettet fra 

A FILMINNSTILLING, B FILMINNSTILLING og 

C AVSPILLINGSMENY.

—

4.30

2 2   
UTSK. M. instax-SKRIVER har blitt slettet fra 

C AVSPILLINGSMENY.
—

3 3   
Sammenkoblingsprosedyren mellom kameraet og smarttelefonen 

har blitt endret.
1

4 4   
TIL.-INN. instax-SKRIV. har blitt slettet fra menyen nettverks-/

USB-innstillingen.
—

5 5   

TRÅDLØS KOMMUNIK. har blitt slettet fra funksjonene 

som kan tildeles i D KNAPP-/HJULINNSTILLING > 

FUNK. (Fn) INNST. og FUNKSJONSINNSTL. (Fn) 
STRØMZOOMOBJEKTIV.

—

6 6   
r TRÅDLØS KOMMUNIK. har blitt slettet fra D KNAPP-/
HJULINNSTILLING > a Fn1-KNAPPINNSTILLING.

—

7 7   
Tilbehøret «instax SHARE-skrivere SP-1/SP-2/SP-3» fra Fujifi lm 

støttes ikke lenger.
—



Nr. Beskrivelse
Se

P
Ver.

8 8   

D KNAPP-/HJULINNSTILLING > INNSTILLING FOR 
OBJEKTZOOM/FOKUS > DRIFT AV FOKUSRING har fått 

navnet endret til x DRIFT AV FOKUSRING og F DRIFT AV 
FOKUSRING. I tillegg til denne endringen, kan rotasjonsvinkelen 

på fokusringen nå innstilles i LINEÆR -innstillingen.

3 4.20

9 9   

Alternativet c REALA ACE har blitt lagt til 

H BILDEKVALITETSINNSTILLING > FILMSIMULERING 

i fotomenyen og H BILDEKVALITETSINNSTILLING > 

F FILMSIMULERING i fi lmmenyen.

5 4.00

10 10   

Nå kan bilder og fi lmer lastes opp til Frame.io. På samme måte, 

har Frame.io Camera to Cloud blitt lagt til Nettverk/USB-inn-

stillingmenyen, og innholdet i NETTVERKSINNSTILLING har 

blitt endret.

7

8

9

10

12

9

21

3.00

11 11   
Dialogboksen AUTOMATISK AV-TEMPERATUR vises nå under 

grunnleggende oppsett.
22

12 12   
VID/SPORING er blitt lagt til under F AF-MODUS underi 

G AF/MF-INNSTILLING.
24

13 13   
KOBLE TIL MENS STRØMMEN ER AV har blitt lagt til under 

Bluetooth/SMARTTELEFONINNST. i menyen Nettverk/

USB-innstilling.

25

14 14   
RAW er blitt lagt til under Bluetooth/
SMARTTELEFONINNST. > VELG FILTYPE i menyen for 

nettverk/USB-innstillinger.

26

15 15   
FIRMWARE-OPPDATERING har blitt lagt til under 

D BRUKERINNSTILLING i oppsettsmenyen, og metoden for 

fi rmware-oppdateringen har blitt endret.

26

27



Nr. Beskrivelse
Se

P
Ver.

16 16   
Elementet OVERFØR BILDE TIL SMARTTLF. > VELG 
BILDERUTER i avspillingsmenyen har endret navn til VELG 
BILDE & OVERFØRING.

30

2.00

17 17   

Endringer er gjort i D KNAPP-/HJULINNSTILLING > a Fn1-
KNAPPINNSTILLING > a SMARTTELEFON OVERF.BEST., 
og et alternativ for d VELG OG SMARTTELEFON OVERF.
BEST. har blitt lagt til.

31
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Endringer og tillegg
Endringer og tillegg er som følger.

 Koble til en smarttelefon Ver. 4.30

Sammenkoble kameraet med smarttelefonen og koble til via 

Bluetooth®.

1 Trykk på x (Bluetooth)-knappen når 

kameraet er i opptaksmodus.

N Du kan også fortsette direkte til trinn 3 ved å holde x -knappen 

nede under avspilling.

2 Marker Bluetooth og trykk på MENU/OK.
Bluetooth
Fn1
Fn2
Fn3
Fn4
Fn5
Fn6
T-Fn1

X-T5123456

INNSTILLING FOR Bluetooth OG FUNKSJON (Fn)

Bluetooth

3 Marker SAMMENKOBLING og trykk på 

MENU/OK.
Bluetooth PÅ/AV
SAMMENKOBLING

Bluetooth
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4 Start appen på smarttelefonen, og koble den sammen med 

kameraet for å vise en kode på smarttelefonen og kameraet. 

Bekreft at begge kodene stemmer overens for å koble sammen.

Et smarttelefonikon og et hvitt 

Bluetooth-ikon vises i kameradisplayet 

når en tilkobling er opprettet.

N • Når enhetene har blitt sammenkoblet, vil smarttelefonen automa-

tisk koble seg til kameraet når appen startes.

• Deaktivering av Bluetooth når kameraet ikke er koblet til en smart-

telefon reduserer forbruket av batteriet.
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INNSTILLING FOR OBJEKTZOOM/FOKUS Ver. 4.20

x DRIFT AV FOKUSRING

Juster innstillingene for fokusforskyvningen når du betjener fokus-

ringen under stillbildefotografering.

IKKE-LINEÆRIKKE-LINEÆR
Fokus justeres i samme takt som ringen roteres.

LINEÆRLINEÆR
Fokus justeres lineært i henhold til hvor mye ringen roteres. Rota-

sjonsvinkelen til fokusringen kan også stilles inn når du fokuserer 

mellom minimum fokusavstand og uendelig.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

STANDARD

Deaktiver innstillingene for maksimal rotasjonsvinkel for 

fokusringen. Den maksimale rotasjonsvinkelen varierer 

avhengig av objektivet.

90°/180°/270°/360° Still inn maksimal rotasjonsvinkel for fokusringen. 

Velg EGENDEFINERT 1, EGENDEFINERT 2 eller 

EGENDEFINERT 3 for å stille inn rotasjonsvinkelen fra 60° 

til 900° i 10° trinn.

EGENDEFINERT 1

EGENDEFINERT 2

EGENDEFINERT 3
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F DRIFT AV FOKUSRING

Juster innstillingene for fokusforskyvningen når du betjener fokus-

ringen under fi lmopptak.

IKKE-LINEÆRIKKE-LINEÆR
Fokus justeres i samme takt som ringen roteres.

LINEÆRLINEÆR
Fokus justeres lineært i henhold til hvor mye ringen roteres. Rota-

sjonsvinkelen til fokusringen kan også stilles inn når du fokuserer 

mellom minimum fokusavstand og uendelig.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

STANDARD

Deaktiver innstillingene for maksimal rotasjonsvinkel for 

fokusringen. Den maksimale rotasjonsvinkelen varierer 

avhengig av objektivet.

90°/180°/270°/360° Still inn maksimal rotasjonsvinkel for fokusringen. 

Velg EGENDEFINERT 1, EGENDEFINERT 2 eller 

EGENDEFINERT 3 for å stille inn rotasjonsvinkelen fra 60° 

til 900° i 10° trinn.

EGENDEFINERT 1

EGENDEFINERT 2

EGENDEFINERT 3
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FILMSIMULERING

F FILMSIMULERING Ver. 4.00

Simuler eff ektene av forskjellige typer fi lm, inkludert svart-hvitt 

(med eller uten fargefi lter). Velg en palett i henhold til motivet og 

ditt kreative formål.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

c PROVIA/STANDARD Ideelt for mange ulike motiver.

d Velvia/LEVENDE Kraftig fargemetning ideelt for natur og landskap.

e ASTIA/MYK Mykere farger og kontrast for en mer dempet framstilling.

i CLASSIC CHROME Myke farger og bedre skyggekontrast for roligere bilde.

c REALA ACE
Trofast fargegjengivelse med hard tonalitet som passer for 

ulike scener.

g PRO Neg. Hi Ideell for portrett med litt øket kontrast.

h PRO Neg. Std
Nøytr. tonalitet, best for bildered. Ideell for portr. med myke 

grad. og hudtoner.

g KLASSISK Neg. Forbedret farge med hard tone for økt bildedybde.

n NOSTALGISK Neg.
Ravfarget fremheving og rik skyggetone som ser ut som 

fremkallede bilder.

X ETERNA/CINEMA Myk farge og rik skyggetone passer for fi lm se fi lm.

N ETERNA BLEACH 

BYPASS

Unik farge med lav metning og høy kontrast. Passer stillbilde 

og fi lm.
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AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

a ACROS

Svart/hvitt med rike detaljer og skarphet. Tilgjengelig med 

gult (Ye), rødt (R) og grønt (G) fi lter, som utdyper skygger av 

grått som tilsvarer nyanser som komplementerer fargen du 

har valgt.

• d ACROS+Ye FILTER: Øker forsiktig kontrasten og gjør 

himmelen mørkere.

• c ACROS+R-FILTER: Forbedrer kontrasten og gjør himme-

len betydelig mørkere.

• b ACROS+G-FILTER: Gir behagelige hudtoner i portrett.

b MONOKROM

Svart/hvitt. Tilgjengelig med gult (Ye), rødt (R) og grønt (G) 

fi lter, som utdyper skygger av grått som tilsvarer nyanser 

som komplementerer fargen du har valgt.

• e MONOKROM+Ye FILTER: Øker forsiktig kontrasten og gjør 

himmelen mørkere.

• d MONOKROM+R-FILTER: Forbedrer kontrasten og gjør 

himmelen betydelig mørkere.

• f MONOKROM+G-FILTER: Gir behagelige hudtoner i 

portrett.

f SEPIA Tar bilder i sepia/bruntoner.

N • Filmsimulerings-alternativer kan kombineres med tone- og skarphets-

innstillinger.

• Du kan også åpne fi lmsimuleringsinnstillingene med snarveier.

• For mer informasjon, besøk: 

https://fujifilm-x.com/products/film-simulation/
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 Den elektroniske søkeren Ver. 3.00

6 R

R Kameraet viser ikoner som viser status for fi ler valgt for eller 

som er under opplasting til Frame.io.

6 Kameraet viser et ikon som viser tilkoblingsstatusen til 

Frame.io.
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 LCD-skjermen Ver. 3.00

E 8

E Kameraet viser ikoner som viser status for fi ler valgt for eller 

som er under opplasting til Frame.io.

8 Kameraet viser et ikon som viser tilkoblingsstatusen til 

Frame.io.
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Avspillingsvisningen Ver. 3.00

1/99912/31/2022

o

F

F Kameraet viser ikoner som viser status for fi ler valgt for eller 

som er under opplasting til Frame.io.

o Kameraet viser et ikon som viser tilkoblingsstatusen til 

Frame.io.
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Støttede funksjoner Ver. 3.00

Dette kameraet støtter følgende funksjoner:

FunksjonFunksjon BeskrivelseBeskrivelse

Koble til smarttele-Koble til smarttele-

fon-appenfon-appen

Koble til smarttelefoner via Bluetooth® og last opp bilder 

eller fj ernstyr kameraet mens smarttelefonen viser utsikten 

gjennom objektivet.

USB-kortlesereUSB-kortlesere
Koble en kortleser til en datamaskin eller smarttelefon via 

USB og kopier bilder fra minnekort.

WebkameraWebkamera
Koble kameraet til en datamaskin via USB for bruk som 

webkamera.

instax-printereinstax-printere Skriv ut bilder på tilkoblede instax-printere.

Styrt fotograferingStyrt fotografering
Ta bilder fra en datamaskin som kameraet er koblet til 

(«styrt») via trådløs LAN eller USB.

Last opp til Frame.ioLast opp til Frame.io Last opp fi ler til Frame.io.

RAW-behandlingRAW-behandling
Utnytt kraften til kameraets bildebehandlingsenhet når du 

behandler RAW-bilder på en datamaskin.

Lagre og laste inn Lagre og laste inn 

innstillingerinnstillinger
Lagre kamerainnstillinger til, eller last inn eksisterende 

innstillinger fra, en datamaskin eller smarttelefon.
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Kameraets indikatorlys

Kameraets indikatorlys viser tilkoblingssta-

tusen til Frame.io og lignende.

IndikatorlysIndikatorlys TilkoblingsstatusTilkoblingsstatus

Blinker rødt Ingen nettverktilkobling.

Lyser rødt Ingen nettverkkobling; bilder venter på opplasting.

Blinker oransje Koblet til nettverk, men ikke Frame.io.

Blinker oransje og rødt
Koblet til nettverk, men ikke Frame.io; bilder venter på 

opplasting.

Blinker grønt Klar for opplasting til Frame.io.

Blinker grønt og rødt
Klar for opplasting til Frame.io; bilder som venter på 

opplasting.

EVF/LCD-visninger
Tilkoblingsstatusen til Frame.io og lignende vises 

også med et ikon i den elektroniske søkeren eller 

på LCD-skjermen.

IkonIkon TilkoblingsstatusTilkoblingsstatus

Ingen nettverktilkobling.

Koblet til nettverk, men ikke Frame.io.

Klar for opplasting til Frame.io.
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 Laste opp fi ler til Frame.io Ver. 3.00

Last opp fi ler til Frame.io.

N Bekreft at kameraklokken er stilt inn til riktig tid og dato før du fortsetter.

 Tilkobling via et trådløst nettverk

Koble til Frame.io via et trådløst nettverk.

1 Velg NETTVERKSINNSTILLING i menyen Nettverk/USB-innstil-

ling.

2 Velg IKKE OPPRETTET.

N Du kan også velge eller redigere eksis-

terende nettverk.
IKKE OPPRETTET
IKKE OPPRETTET
IKKE OPPRETTET

ABCDEFGHIJK
IKKE OPPRETTET

TRÅDLØST LAN

SSID

3 Velg TILGANGSPUNKT INNSTILLING.

Velg IP-ADRESSE INNSTILLING for 

å velge IP-adressen manuelt som 

beskrevet i “Koble til ved bruk av en 

IP-adresse” (P 14).

FERDIG
IP-ADRESSE INNSTILLING
TILGANGSPUNKT INNSTILLING

TRÅDLØST LAN

4 Velg ENKELT OPPSETT.

N For å velge et trådløst nettverk eller angi 

ruterens SSID manuelt, velg MANUELT 
OPPSETT.

SETTE OPP TILKOBLING TIL
DESTINASJONS-PC
(EN-KNAPPSBRUK)

ENKELT OPPSETT
MANUELT OPPSETT

TILGANGSPUNKT INNSTILL.
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5 Følg instruksjonene på skjermen for å 

gjøre den trådløse LAN-ruteren klar.

N Du har også muligheten til å velge 

tilkobling ved hjelp av en PIN-kode. Vis 

kameraets PIN-kode ved å trykke fokus-

stikken (fokusspaken) opp og angi den 

på den trådløse LAN-ruteren.

ENKELT OPPSETT

TRYKK PÅ WPS TASTEN

AVBRYT
KOBLE TIL MED PIN KODE

Wi-Fi RUTER LAMPE PÅ
Wi-Fi BEGYNNER BLINKE

6 Trykk på MENU/OK når innstillingen er 

ferdig.
ENKELT OPPSETT

REGISTRERING FULLFØRT

FERDIG

7 Velg Frame.io Camera to Cloud >  

KOBLE i menyen Nettverk/USB-inn-

stilling.

NETWORK
Frame.io
PROJECT
USER

NOT CONNECTED

KOBLE FRA
KOBLE

Frame.io Camera to Cloud

OPPLASTINGSINNSTILLING
VELG FILTYPE
FÅ TILKOBLINGSKODE

8 Når du er koblet til, velg FÅ 
TILKOBLINGSKODE.

En tilkoblingskode vil vises.

AAAAAA003

TRÅDLØST LAN

VELLYKKET

GÅ TIL Frame.io OG ANGI
TILKOBLINGSKODE FOR Å KOBLE TIL

FÅ TILKOBLINGSKODE
FERDIG
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9 Logg deg på Frame.io fra en datamaskin eller en annen enhet, 

og skriv inn tilkoblingskoden som vises på kameraet.

10 Last opp fi ler til Frame.io (P 17).

 Koble til ved bruk av en IP-adresse

Koble til Frame.io ved hjelp av en manuelt opprettet nettverk/

USB-innstillingsprofi l og bruk av en IP-adresse og andre nettverk-

sinnstillinger.

1 Velg MANUELL.

N Velg AUTOMATISK for å tildele kamera-

et en IP-adresse automatisk. 000.000.000.000
NESTE
IP-ADRESSE INNSTILLING
TILGANGSPUNKT INNSTILLING

TRÅDLØST LAN

NESTE
IP-ADRESS
TILGANGS

TRÅDLØST LAN

SE
SP

LA

AUTOMATISK
MANUELL
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2 Skriv inn en IP-adresse.

DNS-SERVERADRESSE
GATEWAY-ADRESSE
NETTVERKSMASKE
IP-ADRESSE

IP-ADRESSE INNSTILLING

• Velg IP-ADRESSE og skriv inn en 

IP-adresse.

IP-ADRESSE

STILL INN

ENTER AVBRYT

• Velg NETTVERKSMASKE og skriv inn 

en nettverksmaske.

ENTER AVBRYT

STILL INN

NETTVERKSMASKE

• Velg GATEWAY-ADRESSE og skriv inn 

en gateway-adresse. STILL INN

GATEWAY-ADRESSE

ENTER AVBRYT

• Velg DNS-SERVERADRESSE og skriv 

inn en DNS-serveradresse.

DNS-SERVERADRESSE

STILL INN

ENTER AVBRYT
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Tilkoblingsstatus
Tilkoblingsstatusen til Frame.io vises med et ikon i 

den elektroniske søkeren eller på LCD-skjermen.

IkonIkon TilkoblingsstatusTilkoblingsstatus

(hvit)
Koblet til Frame.io.

(gul)

Kameraet har midlertidig suspendert 

opplasting til Frame.io. For å fortset-

te, velg Frame.io Camera to Cloud > 

OPPLASTINGSINNSTILLING > OVERFØRE/
SUSPENDER > OVERFØRE.

(grå)
Ikke koblet til Frame.io.

(rød)

Frame.io-serveren har satt kamerastatus til “paused”. 

For å gjenopprette tilkoblingen, fj ern “paused”-statu-

sen ved hjelp av en datamaskin eller en annen enhet.
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 Laste opp elementer til Frame.io

Laste opp valgte elementer med “Frame.io Camera to Cloud”

1 Velg Frame.io Camera to Cloud i nettverk/USB-innstillingsme-

nyen.

2 Velg OPPLASTINGSINNSTILLING > 

VELG BILDE & OVERFØRING.

NETWORK
Frame.io
PROJECT
USER

AAAAAAAA
AAAAAAAA

WIRELESS LAN
CONNECTED

ROTSERTIFIKAT
BILDEOVERF. NÅR STRØMMEN ER AV
OVERFØRE/SUSPENDER
AUTO-BILDEOVERFØRINGSBESTILLING
VELG BILDE & OVERFØRING

OPPLASTINGSINNSTILLING

N • NETWORK og Frame.io feltet viser tilkoblingsstatusen til Frame.io.

• Feltene PROJECT og USER viser informasjon levert til Frame.io ved hjelp 

av en datamaskin eller annen enhet. Merk at noen tegn kanskje ikke 

vises riktig. Da vil de bli erstattet av spørsmålstegn (“?”).

3 Marker elementer for opplasting.

Marker bilder og fi lmer og trykk på 

MENU/OK for å markere dem for opplas-

ting.

• For å bytte til minnekortet i det andre 

sporet eller kun vise elementer som 

oppfyller utvalgte kriterier, trykk på 

DISP/BACK før du markerer elementer.

VELG BILDE
RAMME

AVSLUTT/INNSTILLINGVELG
VELG OMRÅDEVELG ALLE

• For å velge alle elementer, trykk på Q-knappen.

• Ved å velge to elementer med AEL-knappen velges også alle 

elementene mellom dem.
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4 Trykk på DISP/BACK og velg START 
OVERFØRING.

De valgte elementene lastes opp til 

Frame.io.
BYTT MINNEKORTSPOR
FILTRERE
START OVERFØRING

AVSLUTT BILDEVALG OG
START OVERFØRING

VELG BILDE & OVERFØRING

TILBAKE

Filtrere elementer/velge et spor
For å bytte til minnekortet i det andre sporet eller kun vise elementer som 

oppfyller utvalgte kriterier, trykk på DISP/BACK i valgvinduet.

• For bare å vise elementer som oppfyller valgte 

kriterier, velg FILTRERE.

• Hvis du vil bytte til minnekortet i det andre 

sporet, velger du BYTT MINNEKORTSPOR. BYTT MINNEKORTSPOR
FILTRERE
START OVERFØRING

VELG BILDE & OVERFØRING

FILTRERE BILDET
MED BETINGELSER

TILBAKE

O Bytting av spor eller bytte av fi lterkriterier fj erner eksisterende opplastings-

merking.

N • Bildeoverføringer kan inneholde maksimalt 9999 elementer.

• Hvis PÅ er valgt for Frame.io Camera to Cloud > BILDEOVERF. NÅR 
STRØMMEN ER AV, vil opplastingen fortsette selv om kameraet er av.

 Laste opp bilder og fi lmer når de blir tatt

Bilder og fi lmer tatt med PÅ valgt for 

Frame.io Camera to Cloud > OPPLASTINGSINNSTILLING > AUTO-
BILDEOVERFØRINGSBESTILLING i nettverk/USB-innstillingsmeny-

en markeres automatisk for opplasting.
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 Frame.io Camera to Cloud Ver. 3.00

Juster innstillingene for bruk med Frame.io.

KOBLE

Du kan koble til Frame.io-prosjektet via trådløst LAN.

N Hvis du ikke har registrert nettverket, registrer nettverket i 

NETTVERKSINNSTILLING før du fortsetter.

KOBLE FRA

Avslutt koblingen til Frame.io-prosjektet og avslutt nettverkstilkob-

lingen.

FÅ TILKOBLINGSKODE

En tilkoblingskode vises for å koble til Frame.io-prosjektet. Angi 

denne koden på Frame.io-skjermbildet som du får tilgang til fra 

datamaskinen eller nettbrettet for å koble til Frame.io og kameraet.

VELG FILTYPE

Velg hvilke fi ltyper som skal lastes opp til Frame.io. Du kan velge 

eller velge bort hver fi ltype individuelt.

AlternativerAlternativer

MOV/MP4 JPEG RAW

HEIF TIFF



20

OPPLASTINGSINNSTILLING

Juster opplastingsinnstillingene for Frame.io.

VELG BILDE & OVERFØRINGVELG BILDE & OVERFØRING
Marker bilde for opplasting.

AUTO-BILDEOVERFØRINGSBESTILLINGAUTO-BILDEOVERFØRINGSBESTILLING
Velg PÅ for automatisk merking av bilder og fi lmer for opplasting 

etter hvert som de blir tatt.

AlternativerAlternativer

PÅ AV

OVERFØRE/SUSPENDEROVERFØRE/SUSPENDER
Sett opplasting på pause eller gjenoppta opplasting til Frame.io.

AlternativerAlternativer

OVERFØRE SUSPENDERE

BILDEOVERF. NÅR STRØMMEN ER AVBILDEOVERF. NÅR STRØMMEN ER AV
Hvis PÅ er valgt, vil opplasting av fi ler til Frame.io fortsette når 

kameraet er av.

AlternativerAlternativer

PÅ AV

ROTSERTIFIKATROTSERTIFIKAT
Kopier et rotsertifi kat til kameraet for bruk med Frame.io.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

LAST FRA MINNEKORT Kopier rotsertifi katet fra kameraets minnekort.

SLETT Slett det gjeldende rotsertifi katet.
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OPPLASTINGSSTATUS

Vis opplastingstatus for Frame.io.

OVERFØRINGSKØ

Vis en liste over fi lene som venter på opplasting.

TILBAKESTILL OVERFØRINGSORDRE

Fjern opplastingsmerkingen fra alle fi ler som er valgt for opplasting 

til Frame.io.

NETTVERKSINNSTILLING Ver. 3.00

Juster innstillingene for tilkobling til trådløse nettverk. Velg et 

registrert nettverk og velg REDIGER for å endre den valgte nettver-

kinnstillingen.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

TILGANGSPUNKT 

INNSTILLING

• ENKELT OPPSETT: Koble til et tilgangspunkt ved hjelp av 

enkle innstillinger.

• MANUELT OPPSETT: Juster innstillingene manuelt for til-

kobling til et trådløst nettverk. Velg nettverket fra en liste (VELG 

NETTVERK) eller skriv inn navnet manuelt (LEGGE INN SSID).

IP-ADRESSE 

INNSTILLING

• AUTOMATISK: IP-adressen tildeles automatisk.

• MANUELL: Tilordne en IP-adresse manuelt. Velg ma-

nuelt IP-adressen (IP-ADRESSE), nettverksmasken 

(NETTVERKSMASKE), gateway-adressen (GATEWAY-
ADRESSE) og DNS-serveradressen (DNS-SERVERADRESSE).
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Grunnleggende oppsett Ver. 3.00

Når du slår på kameraet for første gang, kan du velge språk og stille 

inn kameraets klokke. Følg trinnene nedenfor når du slår på kame-

raet for første gang.

1 Slå kameraet på.

En dialogboks for valg av språk vises.

2 Velg et språk.

Marker et språk og trykk på MENU/OK.

3 Velg en tidssone.

Når du blir bedt om det, velg en tids-

sone og slå sommertid på eller av med 

velgeren, marker deretter INNSTL. og 

trykk på MENU/OK.

AV
GMT ±0:00

INNSTL.
SOMMERTID
OMRÅDEINNSTILLING

BERLIN/PARIS

OMRÅDEINNSTILLING

NEI

N For å hoppe over dette trinnet, trykk på DISP/BACK.
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4 Still inn klokken.

..

GMT +1:00

2022 31 12 12hAM12 00

NEISTILL INN

DATO/TID

BERLIN/PARIS

5 Se informasjonen på smarttelefon-appen.

• Kameraet viser en QR-kode du kan 

skanne med smarttelefonen din for 

å åpne en nettside hvor du kan laste 

ned smarttelefon-appen.

• Trykk på MENU/OK for å gå videre til 

neste trinn. STILL INN

APPLIKASJON

BILDER KAN ENKELT OVERFØRES
TIL SMARTTELEFONEN.

SKANN QR-KODE FOR Å FÅ APPEN.

N Bruk smarttelefon-appen til å laste ned bilder fra kameraet eller for å 

fj ernstyre kameraet.

6 Velg en AUTOMATISK AV-TEMPERATUR.

• Den valgte innstillingen bestemmer 

temperaturen for når kameraet skal 

slås av automatisk.

• Trykk på MENU/OK for å gå ut til opp-

taksdisplayet.

AUTOMATISK AV-TEMPERATUR

STILL INN

HØY
STANDARD

STILL "AUTOMATISK AV-TEMPERATUR" TIL "HØY" FOR
Å FORLENGE OPPTAKETID.
ANBEFALES BARE NÅR IKKE HÅNDHOLDT
ELLER VED BRUK AV STATIV OSV.

7 Formater minnekortet.

O Formater minnekort før førstegangs bruk, og formater alle minnekort 

på nytt etter at du har brukt dem i en datamaskin eller annen enhet.

N Hvis batteriet fj ernes i lengre tid, vil kameraklokken bli nullstilt, og språk-

valgdialogen vises når kameraet slås på.



24

F AF-MODUS Ver. 3.00

Velg hvordan kameraet skal velge fokuspunktet for fi lminnspilling.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse
MULTI Kameraet velger fokusområdet automatisk.

VID/SPORING

Kameraet sporer motivet automatisk hvis fokusstikken 

(fokusspaken) skyves mot midten, eller skjermen berøres når 

fokusmodusen er C. Kameraet velger fokusmotivet automatisk 

når fokusmodusen er S.

OMRÅDE Kameraet fokuserer på motivet i det valgte fokusområdet.
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Bluetooth/SMARTTELEFONINNST. Ver. 3.00

KOBLE TIL MENS STRØMMEN ER AV

Velg PÅ for å opprettholde en Bluetooth-tilkobling med en smart-

telefon selv når kameraet er slått av. Med smarttelefonappen 

FUJIFILM XApp, kan du overføre bilder og slå på kameraet for å ta 

bilder selv når kameraet er slått av.

AlternativerAlternativer

PÅ AV
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VELG FILTYPE Ver. 3.00

Velg hvilke fi ltyper som skal lastes opp. Du kan velge eller velge 

bort hver fi ltype individuelt.

AlternativerAlternativer

JPEG RAW HEIF

FIRMWARE-OPPDATERING Ver. 3.00

Bruk fi rmwaren som er lagret på et minnekort til å oppdatere fi rm-

waren for kameraet, objektiver og annet tilbehør.
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 Firmware-oppdateringer Ver. 3.00

Når en ny fi rmware-versjon introduseres og funksjoner har blitt lagt 

til og/eller endret, oppdaterer du fi rmwaren.

N Etter at du har oppdatert til den nyeste fi rmwaren, kan kamerafunksjone-

ne avvike noe fra det som er listet opp i denne bruksanvisningen.

Laste ned fi rmware

Last først ned den nyeste fi rmwaren og lagre den på et minnekort. 

For metoden for å laste ned fi rmwaren, se følgende nettside.

https://fujifilm-x.com/support/download/firmware/cameras/

Oppdatere fi rmware

Firmware kan oppdateres på følgende måter.

Oppdatere fi rmware når du starter kameraet

Sett inn et minnekort med den nye fi rmwaren i kameraet. Mens du 

trykker på DISP/BACK-knappen, slå på kameraet. Firmwaren kan opp-

dateres. Når oppdateringen er fullført, slår du av kameraet én gang.

Oppdatere fi rmware fra oppsettsmenyene

Sett inn et minnekort med den nye fi rmwaren i kameraet. Velg 

D BRUKERINNSTILLING > FIRMWARE-OPPDATERING for å oppda-

tere fi rmwaren.
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Oppdatere fi rmware ved bruk av en smarttelefon-app 

(manuell oppdatering)

Hvis du bruker en smartphone-app, kan du oppdatere fi rmwaren 

fra appen. For mer informasjon, se følgende nettside.

https://fujifilm-dsc.com/

Oppdatere fi rmware ved bruk av en smarttelefon-app 

(automatisk oppdatering)

Hvis FUJIFILM XApp Ver. 2.0.0 eller nyere brukes, vil den nyeste fi rm-

waren automatisk lastes ned til kameraet fra smarttelefonen din.

1 Når du bruker kameraet, vises en be-

kreftelsesskjerm hvis oppdateringen 

er klar.

Velg JA. AVBRYTJA

KLAR FOR FIRMWARE-OPPDATERING

N Hvis AVBRYT er valgt, vises bekreftelsesskjermen på nytt når kamera-

et slås på neste dag eller senere.

2 Når valgskjermen vises, velg OPPDATER 
NÅ.

FIRMWARE-OPPDATERING OK?

FASTVAREOPPDATERING

OPPDATER NÅ

SLÅ AV VARSEL
MINN MEG PÅ DET SENERE

AVBRYTSTILL INN

I MENYEN
FIRMWARE-OPPDATERING ER TILGJENGELIG

N • Velg MINN MEG PÅ DET SENERE for å vise bekreftelsesskjermen 3 

dager senere.

• Velg SLÅ AV VARSEL for å ikke vise noen bekreftelsesskjerm.
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3 Velg OK.

4 Følg instruksjonene på skjermen for å oppdatere fi rmware.

5 Når skjermbildet for fullført oppdatering vises, slår du av kame-

raet.

O • Bruk et batteri med tilstrekkelig ladning for å oppdatere fi rmwaren. Ikke 

slå av eller bruk kameraet under en oppdatering. Hvis kameraet slås av 

under en fi rmware-oppdatering, kan det hende at kameraet ikke lenger 

fungerer som det skal.

• Ingenting vil vises på EVF-en under en fi rmware-oppdatering. Bruk 

LCD-skjermen.

• Tiden som kreves for en fi rmware-oppdatering, avhenger av størrelsen 

på fi rmwaren. På det meste kan det ta omtrent 10 minutter.

• Det er ikke mulig å gå tilbake til en tidligere versjon etter at fi rmwaren 

har blitt oppdatert.

• Hvis det vises en feilmelding mens fi rmwaren oppdateres, se følgende 

nettside.

https://fujifilm-x.com/support/download/error-message/

Kontrollere fi rmware-versjonen
For å vise versjonsinformasjonen, slå på kameraet mens du trykker på 

DISP/BACK-knappen.

O Kameraets fi rmware-versjon vises bare hvis et minnekort er satt inn.

N For å vise fi rmware-versjonen eller oppdatere fi rmwaren for tilleggsutstyr, 

som utskiftbare objektiver, skomonterte blitsenheter og festeadaptere, 

monterer du tilbehørene på kameraet.
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OVERFØR BILDE TIL SMARTTLF. Ver. 2.00

Velg bilder for opplasting til en sammenkoblet smarttelefon eller 

nettbrett via Bluetooth.

1 Velg OVERFØR BILDE TIL SMARTTLF. > VELG BILDE & 
OVERFØRING.

N Velg TILBAKESTILL for å fj erne merkingen for «last opp til smarttele-

fon» fra alle bilder før du fortsetter.

2 Merk bilder for opplasting.

Marker bilder og trykk på MENU/OK for å 

merke dem for opplasting.

• For å bytte til minnekortet i det an-

dre sporet eller kun vise bilder som 

oppfyller utvalgte kriterier, trykk på 

DISP/BACK før merkingen starter.

• For å velge alle bilder, trykk på 

Q-knappen.

• Ved å velge to bilder med AEL-knap-

pen velges også alle bildene mellom 

dem.

VELG BILDE
RAMME

AVSLUTT/INNSTILLINGVELG
VELG OMRÅDEVELG ALLE

3 Trykk på DISP/BACK og velg START 
OVERFØRING.

De valgte bildene lastes opp. BYTT MINNEKORTSPOR
FILTRERE
START OVERFØRING

AVSLUTT BILDEVALG OG
START OVERFØRING

VELG BILDE & OVERFØRING
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a Fn1-KNAPPINNSTILLING Ver. 2.00

Velg hvilken funksjon Fn1-knappen skal ha under avspilling.

AlternativAlternativ BeskrivelseBeskrivelse

a SMARTTELEFON OVERF.

BEST.

Ved å trykke på knappen merkes gjeldende bilde for 

overføring. Hvis kameraet for øyeblikket ikke er sammen-

koblet med en smarttelefon, vises alternativet Bluetooth/
SMARTTELEFONINNST..

d VELG OG SMARTTELEFON 

OVERF.BEST.

Ved å trykke på knappen vises en dialogboks der du kan 

velge bilder for opplastning til en smarttelefon som kame-

raet er koblet sammen med. Hvis kameraet for øyeblikket 

ikke er sammenkoblet med en smarttelefon, vises alternati-

vet Bluetooth/SMARTTELEFONINNST. i stedet.

r TRÅDLØS KOMMUNIK. Knappen kan brukes for trådløse tilkoblinger.
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